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2 GE.25-01900 

  Решение 8/CMA.6 

  Вопросы, касающиеся Постоянного комитета 
по финансам 

Конференция Сторон, действующая в качестве совещания Сторон 

Парижского соглашения, 

ссылаясь на пункт 1 с) статьи 2 и статью 9 Парижского соглашения, 

ссылаясь также на пункты 53 и 63, решения 1/CP.21, решения 11/CP.25, 

5/CP.26, 14/CMA.1, 5/CMA.2, 11/CMA.3, 14/CMA.4 и 9/CMA.5, 

ссылаясь далее на пункт 42 решения 1/CMA.4,  

1. подтверждает решение 2/CP.29; 

2. принимает к сведению систематизацию имеющейся информации, относящейся 

к пункту 1 с) статьи 2 Парижского соглашения, включая содержащуюся в ней ссылку 

на его статью 9, в шестых двухгодичных оценке и обзоре потоков финансирования для 

борьбы с изменением климата1; 

3. признает важность того, чтобы финансовые потоки соответствовали пути к 

развитию, характеризующемуся низким уровнем выбросов парниковых газов и 

сопротивляемостью к изменению климата, а также то, что не существует общего 

толкования сферы применения пункта 1 с) статьи 2 Парижского соглашения или 

способа его осуществления, и призывает Стороны продолжать конструктивное 

взаимодействие по этому вопросу, где это уместно, в том числе в рамках усиленного 

Шарм-эш-Шейхского диалога о сфере применения пункта 1 c) статьи 2 Парижского 

соглашения и его взаимодополняемости со статьей 9 Парижского соглашения2; 

4. напоминает об обращенной к Постоянному комитету по финансам просьбе 

включить в свои шестые двухгодичные оценку и обзор потоков финансирования для 

борьбы с изменением климата информацию, представленную в двухгодичных 

сообщениях в соответствии с пунктом 5 статьи 9 Парижского соглашения, по мере 

необходимости3; 

5. напоминает также об обращенной к Постоянному комитету по финансам 

просьбе учитывать пункт 5 статьи 4 Парижского соглашения при выполнении своих 

соответствующих мандатов и плана работы4; 

6. просит Постоянный комитет по финансам представить Конференции Сторон, 

действующей в качестве совещания Сторон Парижского соглашения, на ее седьмой 

сессии (ноябрь 2025 года) доклад о ходе выполнения своего плана работы на 2025 год5; 

7. просит также Постоянный комитет по финансам учитывать руководящие 

указания, данные ему в других соответствующих решениях Конференции Сторон, 

действующей в качестве совещания Сторон Парижского соглашения. 

11-е пленарное заседание 

23 ноября 2024 года 

 

  

 1 Standing Committee on Finance. 2024. Sixth Biennial Assessment and Overview of Climate Finance 

Flows. Bonn: UNFCCC. URL: https://unfccc.int/topics/climate-finance/resources/biennial-

assessment-and-overview-of-climate-finance-flows. 

 2 В соответствии с решением 9/CMA.5, п. 8. 

 3 Решение 9/CMA.5, п. 3. 

 4 Решение 9/CMA.5, п. 18. 

 5 FCCC/CP/2024/6–FCCC/PA/CMA/2024/8, приложение II. 

https://unfccc.int/documents/9097
https://unfccc.int/documents/210476
https://unfccc.int/documents/460954
https://unfccc.int/documents/193408
https://unfccc.int/documents/210477
https://unfccc.int/documents/460952
https://unfccc.int/documents/626571
https://unfccc.int/documents/637074
https://unfccc.int/documents/626569
https://unfccc.int/documents/644941
https://unfccc.int/topics/climate-finance/resources/biennial-assessment-and-overview-of-climate-finance-flows
https://unfccc.int/topics/climate-finance/resources/biennial-assessment-and-overview-of-climate-finance-flows
https://unfccc.int/documents/637074
https://unfccc.int/documents/637074
https://unfccc.int/documents/637074
https://unfccc.int/documents/641042
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  Решение 9/CMA.6 

  Руководящие указания для Зеленого климатического 
фонда 

 Конференция Сторон, действующая в качестве совещания Сторон 

Парижского соглашения, 

1. рекомендует Конференции Сторон на ее двадцать девятой сессии препроводить 

Зеленому климатическому фонду руководящие указания, содержащиеся  

в пунктах 2–8 ниже1; 

2. приветствует доклад Зеленого климатического фонда для Конференции 

Сторон на ее двадцать девятой сессии2, включая информацию о действиях, 

предпринятых Советом Зеленого климатического фонда во исполнение руководящих 

указаний, полученных от Конференции Сторон; 

3. приветствует также принятие Советом политики в отношении основанных на 

результатах выплат за виды деятельности, упомянутые в пункте 70 решения 1/CP.163; 

4. призывает Совет поддержать более широкое использование альтернативных 

финансовых инструментов и структур с целью увеличения государственного и 

частного финансирования, в соответствии с заявлением Совета о риск-аппетите4, для 

проектов по предотвращению изменения климата и адаптации в развивающихся 

странах в соответствии с политикой Совета; 

5. просит Совет продолжать работу по рационализации и упрощению доступа к 

финансированию путем сокращения среднего времени, затрачиваемого в ходе второго 

пополнения Зеленого климатического фонда на обработку заявок на аккредитацию, 

обеспечение готовности, стандартный процесс утверждения заявок и упрощенный 

процесс утверждения заявок с момента рассмотрения до первой выплаты средств, 

по сравнению с первым пополнением, с упором на сокращение времени обработки 

заявок на финансирование в соответствии со Стратегическим планом Зеленого 

климатического фонда на 2024–2027 годы5 и укрепление отношений с 

развивающимися странами, особенно с теми, которые особенно уязвимы к 

неблагоприятным последствиям изменения климата и имеют значительные 

ограничения по потенциалу, в частности с наименее развитыми странами и малыми 

островными развивающимися государствами; 

6. приветствует предпринимаемые Зеленым климатическим фондом в 

сотрудничестве с Глобальным экологическим фондом, Адаптационным фондом и 

климатическими инвестиционными фондами усилия по расширению доступа к 

климатическому финансированию с целью более широкого осуществления успешных 

проектов, максимизации воздействия и укрепления согласованности и предлагает 

Совету обеспечить, чтобы усилия по повышению согласованности и 

взаимодополняемости не ограничивали доступ развивающихся стран к ресурсам и не 

сокращали имеющееся в их распоряжении финансирование; 

7. принимает к сведению пункты 18–19 решения 3/CP.29, касающиеся 

руководящих указаний для Зеленого климатического фонда; 

8. подтверждает, что руководящие указания могут предоставляться для 

передачи Конференцией Сторон в соответствии с измененными механизмами, 

изложенными в приложении к решению 3/CP.29, по запросу Стороны в соответствии 

  

 1  В соответствии с решением 1/CP.21, п. 61. 

 2  FCCC/CP/2024/3 и Add.1. 

 3   См. Green Climate Fund Board document GCF/B.40/11. 

 4  См. Green Climate Fund Board decision B.40/17. 

 5  Содержится в Green Climate Fund document GCF/B.36/21, annex III. 

https://unfccc.int/documents/6527
https://unfccc.int/documents/644941
https://unfccc.int/documents/644941
https://unfccc.int/documents/9097
https://unfccc.int/documents/640967
https://unfccc.int/documents/641871
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с правилами 9–13 применяемого проекта правил процедуры6, а также на каждой сессии 

Конференции Сторон, действующей в качестве совещания Сторон Парижского 

соглашения, предшествующей заключительному году каждого пополнения Зеленого 

климатического фонда. 

11-е пленарное заседание 

23 ноября 2024 года 

 

  

 6  FCCC/CP/1996/2. 

https://unfccc.int/documents/65780
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  Решение 10/CMA.6 

  Руководящие указания для Глобального экологического 
фонда 

 Конференция Сторон, действующая в качестве совещания Сторон 

Парижского соглашения, 

1. рекомендует Конференции Сторон на ее двадцать девятой сессии препроводить 

Глобальному экологическому фонду руководящие указания, содержащиеся 

в пунктах 2–6 ниже1; 

2. просит Глобальный экологический фонд включить в свой ежегодный доклад за 

2025 год дополнительную информацию в отношении того, как используются средства 

для обеспечения по линии стимулирующей деятельности поддержки устойчивости 

национальных систем отчетности и укрепления институционального потенциала 

Сторон, являющихся развивающимися странами; 

3. просит также Глобальный экологический фонд рассмотреть вопрос о том, как 

он может улучшить оказание поддержки для Инициативы в области укрепления 

потенциала в интересах транспарентности и стимулирующей деятельности в целях 

недопущения разрывов между проектными циклами, своевременного предоставления 

поддержки и укрепления устойчивости национальных систем отчетности и рабочих 

процессов, необходимых Сторонам, являющимся развивающимися странами, для 

удовлетворения на постоянной основе их потребностей в соответствии 

с расширенными рамками для обеспечения транспарентности согласно Парижскому 

соглашению; 

4. призывает Глобальный экологический фонд в контексте его девятого 

пополнения рассмотреть: 

 a) информацию, представленную Сторонами, являющимися 

развивающимися странами, в их первых двухгодичных докладах по вопросам 

транспарентности в соответствии с пунктами 143–145 приложения 

к решению 18/CMA.1; 

 b) информацию, представленную Сторонами в соответствии с пунктом 17 

решения 18/CMA.5;  

 c) обобщающий доклад, упомянутый в пункте 18 решения 18/CMA.5;   

 d) вопрос об использовании имеющихся средств на поддержку 

транспарентности, выделенных на цели транспарентности в рамках восьмого 

пополнения; 

5. принимает к сведению пункты 16–17 решения 4/CP.29, касающиеся 

руководящих указаний для Глобального экологического фонда; 

6. подтверждает, что руководящие указания могут предоставляться для 

препровождения Конференцией Сторон в соответствии с изменением в меморандуме 

о понимании, изложенным в приложении к решению 4/CP.29, по запросу Стороны в 

соответствии с правилами 9–13 применяемого проекта правил процедуры2, а также на 

каждой сессии Конференции Сторон, действующей в качестве совещания Сторон 

Парижского соглашения, предшествующей заключительному году каждого 

пополнения Глобального экологического фонда. 

11-е пленарное заседание 

23 ноября 2024 года 

  

 1  В соответствии с решением 1/CP.21, п. 61. 

 2 FCCC/CP/1996/2. 

https://unfccc.int/documents/193408
https://unfccc.int/documents/637076
https://unfccc.int/documents/637076
https://unfccc.int/documents/644941
https://unfccc.int/documents/644941
https://unfccc.int/documents/9097
https://unfccc.int/documents/65780
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  Решение 11/CMA.6 

  Доклад Фонда для реагирования на потери и ущерб 
и руководящие указания для Фонда 

 Конференция Сторон, действующая в качестве совещания Сторон 

Парижского соглашения,  

 ссылаясь на решения 2/CP.27 и 2/CMA.4; и 1/CP.28 и 5/CMA.5, 

1. приветствует доклад Совета Фонда для реагирования на потери и ущерб за 

2024 год1 и содержащуюся в нем информацию; 

2. принимает к сведению следующую информацию и действия Совета, 

изложенные в докладе: 

 a) выбор Совета в пользу Филиппин в качестве страны базирования Совета 

на основе открытой, прозрачной и конкурентной процедуры и заключение соглашения 

о стране базирования между Филиппинами и Советом;  

 b) утверждение Советом проектов договоренностей, разработанных 

Постоянным комитетом по финансам, которые будут заключены между 

Конференцией Сторон, Конференцией Сторон, действующей в качестве совещания 

Сторон Парижского соглашения, и Советом в соответствии с Руководящим 

документом Фонда2; 

 c) оперативный выбор Советом Исполнительного директора Фонда в ходе 

открытого и транспарентного процесса на основе учета служебных заслуг; 

 d) подтверждение Советом того, что условия, изложенные в пункте 20 

решений 1/CP.28 и 5/CMA.5, могут быть выполнены в течение промежуточного 

четырехлетнего периода; 

 e) решение Совета начать независимую оценку результатов деятельности 

Всемирного банка в качестве принимающей стороны секретариата Фонда3 не позднее 

чем на первом совещании Совета в 2027 году и представить доклад о ее результатах 

Конференции сторон и Конференции сторон, действующей в качестве совещания 

Сторон Парижского соглашения, не позднее чем на их тридцать третьей (ноябрь 

2028 года) и десятой сессиях (ноябрь 2028 года) соответственно; 

3. приветствует быстрый прогресс, достигнутый Советом в обеспечении начала 

функционирования Фонда; 

4. с удовлетворением отмечает подтверждение Всемирным банком своей 

способности и готовности обеспечить начало функционирования Фонда в качестве 

доверительного посреднического фонда при Всемирном банке в течение 

промежуточного периода, упомянутого в пункте 2 d) выше, а также то, что Всемирный 

банк предпринял шаги, необходимые для обеспечения скорейшего начала 

функционирования Фонда в качестве доверительного посреднического фонда; 

представил Совету Фонда в течение восьми месяцев после завершения двадцать 

восьмой сессии Конференции Сторон соответствующую документацию по 

финансовому посредническому фонду, утвержденную Советом директоров 

Всемирного банка, включая соглашение о размещении между Советом Фонда и 

Всемирным банком, подготовленное на основе консультаций с Советом Фонда и его 

руководящих указаний; и создал новый, специализированный и независимый 

секретариат, базирующийся во Всемирном банке, для обслуживания Фонда;  

  

 1 FCCC/CP/2024/9–FCCC/PA/CMA/2024/13 и Add.1.  

 2 Приложение I к решениям 1/CP.28 и 5/CMA.5.  

 3 В соответствии с пп. 23–24 решений 1/CP.28 и 5/CMA.5.  

https://unfccc.int/documents/626561
https://unfccc.int/documents/626569
https://unfccc.int/documents/637067
https://unfccc.int/documents/637073
https://unfccc.int/documents/637067
https://unfccc.int/documents/637073
https://unfccc.int/documents/641397
https://unfccc.int/documents/641785
https://unfccc.int/documents/637067
https://unfccc.int/documents/637073
https://unfccc.int/documents/637067
https://unfccc.int/documents/637073
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5. приветствует подтверждение Советом Фонда возможности выполнения 

условий, изложенных в пункте 20 решений 1/CP.28 и 5/CMA.5, Всемирным банком в 

течение промежуточного периода, упомянутого в пункте 2 d) выше, и подписания 

соглашений между Советом Фонда и Всемирным банком об обеспечении начала 

функционирования Фонда в качестве доверительного посреднического фонда при 

Всемирном банке; 

6. с удовлетворением приветствует, что правительство Филиппин оперативно 

наделило Совет Фонда правосубъектностью и правоспособностью, необходимыми для 

выполнения его роли и функций, в частности правоспособностью для согласования, 

заключения и введения в действие договоренности о его размещении со Всемирным 

банком в качестве временного доверительного управляющего и принимающей 

стороны секретариата Фонда; 

7. выражает признательность правительствам Антигуа и Барбуды, Армении, 

Багамских Островов, Барбадоса, Кении, Того и Эсватини за предложение принять у 

себя Совет Фонда и наделить его необходимой правосубъектностью и 

правоспособностью; 

8. выражает также признательность секретариатам РКИКООН, Зеленого 

климатического фонда и Программы развития Организации Объединенных Наций за 

совместное формирование временного секретариата для Фонда и оказание поддержки, 

в том числе административной, Совету Фонда в переходный период до создания 

независимого секретариата и рассчитывает на плавную и затратоэффективную 

передачу функций временного секретариата новому, специализированному и 

независимому секретариату; 

9. приветствует финансовые обязательства, объявленные Фонду 

правительствами Австралии, Австрии, Люксембурга, Новой Зеландии, Республики 

Корея, Швеции, Эстонии и правительством Валлонского региона Бельгии, которые 

вместе с другими обязательствами, упомянутыми в таблице 2 приложения к документу 

FCCC/CP/2024/9–FCCC/PA/CMA/2024/13, составляют сумму, эквивалентную 

731,15 млн долл. США;  

10. отмечает важность своевременного конвертирования объявленных взносов в 

реальные взносы, настоятельно призывает в кратчайшие сроки приступить к такому 

конвертированию объявленных взносов и просит Совет наладить взаимодействие с 

соответствующими Сторонами в целях своевременного конвертирования 

объявленных взносов в рамках выполняемых в полном объеме соглашений или 

договоренностей о взносах для повышения предсказуемости поступления ресурсов в 

Фонд; 

11. выражает благодарность правительству Японии за выделение  

10 млн долл. США на обеспечение деятельности Фонда; 

12. выражает признательность правительствам Объединенных Арабских 

Эмиратов, Республики Корея и Азербайджана за принятие у себя 1-го, 2-го 

и 3-го совещаний Совета Фонда соответственно; 

13. приветствует оперативный выбор в качестве Исполнительного директора 

Фонда Ибрагима Шейха Дионга в ходе открытого и транспарентного процесса на 

основе учета служебных заслуг; 

14. приветствует также начало ежегодного диалога на высоком уровне по 

вопросам координации и взаимодополняемости в рамках мероприятия высокого 

уровня, организованного Председателем двадцать девятой сессии Конференции 

сторон и Советом Фонда, который состоялся на полях Саммита мировых лидеров по 

борьбе с изменением климата, приуроченного к двадцать девятой сессии Конференции 

сторон и шестой сессии Конференции Сторон, действующей в качестве совещания 

Сторон Парижского соглашения; 

https://unfccc.int/documents/637067
https://unfccc.int/documents/637073
https://unfccc.int/documents/641397


FCCC/PA/CMA/2024/17/Add.2 

8 GE.25-01900 

15. приветствует далее принятие Советом Фонда плана работы на  

2024–2025 годы4, который направлен на осуществление положений Руководящего 

документа Фонда в целях скорейшего утверждения решений о финансировании, 

разработки оперативных процедур и мер политики для выполнения мандата Фонда и 

обеспечения надлежащих гарантий, и рассчитывает на своевременное выполнение 

плана работы; 

16. с удовлетворением отмечает, что Совет в своем плане работы установил сроки 

подготовки долгосрочной стратегии и плана по сбору средств и мобилизации ресурсов 

для Фонда до конца 2025 года, руководствуясь пунктом 12 решений 1/CP.28 и 5/CMA.5 

и пунктами 54–56 Руководящего документа Фонда; 

17. подтверждает необходимость поощрения усилий, направленных на 

повышение согласованности и взаимодополняемости Фонда с новыми и 

существующими механизмами реагирования на потери и ущерб, связанные с 

негативными последствиями изменения климата, и приветствует включение в план 

работы Совета задачи по разработке в 2025 году рамочной программы по обеспечению 

взаимодополняемости и согласованности; 

18. предлагает Сторонам представить через портал для представления материалов5 

свои мнения и рекомендации по элементам руководящих указаний для Фонда для 

реагирования на потери и ущерб не позднее чем за десять недель до начала работы 

седьмой сессии Конференции Сторон, действующей в качестве совещания Сторон 

Парижского соглашения (ноябрь 2025 года); 

19. просит Постоянный комитет по финансам принять во внимание представления, 

упомянутые в пункте 18 выше, при подготовке своего проекта руководящих указаний 

для Фонда для реагирования на потери и ущерб для рассмотрения Конференцией 

Сторон, действующей в качестве совещания Сторон Парижского соглашения, на ее 

седьмой сессии; 

20. просит также Совет Фонда включать в свой ежегодный доклад для 

Конференции Сторон, действующей в качестве совещания Сторон Парижского 

соглашения, информацию о шагах, предпринятых им в целях осуществления 

руководящих указаний, содержащихся в настоящем решении. 

11-е пленарное заседание 

23 ноября 2024 года 

 

  

 4 Решение B.2/D.10 Совета; план работы содержится в приложении VII к документу FLD/B.2/17 

Совета.  

 5 https://www4.unfccc.int/sites/submissionsstaging/Pages/Home.aspx.  

https://unfccc.int/documents/637067
https://unfccc.int/documents/637073
https://www4.unfccc.int/sites/submissionsstaging/Pages/Home.aspx
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  Проект решения 12/CMA.6 

  Договоренности между Конференцией Сторон, 
Конференцией Сторон, действующей в качестве 
совещания Сторон Парижского соглашения,  
и Советом Фонда для реагирования на потери и ущерб 

Конференция Сторон, действующая в качестве совещания Сторон 

Парижского соглашения,  

 ссылаясь на статью 11 Конвенции и пункт 8 статьи 9 Парижского соглашения, 

 ссылаясь также на пункты 2–3 решений 2/CP.27 и 2/CMA.4 и решения 1/CP.28 

и 5/CMA.5, а также на приложение I к этим решениям, в котором излагается 

Руководящий документ Фонда, упомянутый в пункте 3 решений 2/CP.27 и 2/CMA.4, 

 ссылаясь далее на решения 1/CP.28 и 5/CMA.5, в которых, в частности, Фонд 

был назначен оперативным органом Финансового механизма Конвенции, 

обслуживающего также Парижское соглашение, и содержалась обращенная к 

Конференции Сторон и Конференции Сторон, действующей в качестве совещания 

Сторон Парижского соглашения, просьба заключить с Советом Фонда для 

реагирования на потери и ущерб договоренности для обеспечения того, чтобы он был 

подотчетен Конференции Сторон и Конференции Сторон, действующей в качестве 

совещания Сторон Парижского соглашения, и функционировал под их руководством, 

 признавая, что в соответствии с пунктом 6 решений 1/CP.28 и 5/CMA.5 

договоренности между Конференцией Сторон РКИКООН, Конференцией Сторон, 

действующей в качестве совещания Сторон Парижского соглашения, и Советом 

должны соответствовать решениям 1/CP.28 и 5/CMA.5 и Руководящему документу 

Фонда, содержащемуся в приложении I к этим решениям, 

 ссылаясь на решения 1/CP.28 и 5/CMA.5, в которых к Постоянному комитету по 

финансам была обращена просьба подготовить договоренности для заключения между 

Конференцией Сторон, Конференцией Сторон, действующей в качестве совещания 

Сторон Парижского соглашения, и Советом в соответствии с Руководящим 

документом Фонда для рассмотрения и утверждения Советом и последующего 

рассмотрения и утверждения Конференцией Сторон на ее двадцать девятой сессии и 

Конференцией Сторон, действующей в качестве совещания Сторон Парижского 

соглашения, на ее шестой сессии, 

 ссылаясь также на пункт 13 Руководящего документа Фонда, 

1. с удовлетворением приветствует проект договоренностей между 

Конференцией Сторон РКИКООН, Конференцией Сторон, действующей в качестве 

совещания Сторон Парижского соглашения, и Советом Фонда для реагирования на 

потери и ущерб, содержащийся в докладе Постоянного комитета по финансам1 

и утвержденный Советом;  

2. подтверждает, что договоренности между Конференцией Сторон, 

Конференцией Сторон, действующей в качестве совещания Сторон Парижского 

соглашения, и Советом должны соответствовать Руководящему документу Фонда для 

реагирования на потери и ущерб, содержащемуся в приложении I к решениям 1/CP.28 

и 5/CMA.5; 

3. отмечает, что Совет утвердил договоренности, препровожденные Постоянным 

комитетом по финансам и содержащиеся в приложении IV к докладу Совета2; 

  

 1 FCCC/CP/2024/6/Add.8–FCCC/PA/CMA/2024/8/Add.8. 

 2 FCCC/CP/2024/9–FCCC/PA/CMA/2024/13. 

https://unfccc.int/documents/626561
https://unfccc.int/documents/626569
https://unfccc.int/documents/637067
https://unfccc.int/documents/637073
https://unfccc.int/documents/626561
https://unfccc.int/documents/626569
https://unfccc.int/documents/637067
https://unfccc.int/documents/637073
https://unfccc.int/documents/637067
https://unfccc.int/documents/637073
https://unfccc.int/documents/637067
https://unfccc.int/documents/637073
https://unfccc.int/documents/637067
https://unfccc.int/documents/637073
https://unfccc.int/documents/637067
https://unfccc.int/documents/637073
https://unfccc.int/documents/641046
https://unfccc.int/documents/641397
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4. утверждает содержащиеся в приложении договоренности между 

Конференцией Сторон, Конференцией Сторон, действующей в качестве совещания 

Сторон Парижского соглашения, и Советом, тем самым вводя эти договоренности в 

действие при условии их утверждения Конференцией Сторон; 

5. просит Совет сообщать о выполнении договоренностей, упомянутых в пункте 4 

выше, в своих ежегодных докладах Конференции Сторон, начиная с ее тридцатой 

сессии (ноябрь 2025 года), и Конференции Сторон, действующей в качестве 

совещания Сторон Парижского соглашения, начиная с ее седьмой сессии 

(ноябрь 2025 года). 
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Приложение 

  Договоренности между Конференцией Сторон 
РКИКООН, Конференцией Сторон, действующей 
в качестве совещания Сторон Парижского соглашения, 
и Советом Фонда для реагирования на потери и ущерб 

  Преамбула 

 ссылаясь на статью 11 Конвенции и пункт 8 статьи 9 Парижского соглашения, 

 ссылаясь также на пункты 2–3 решений 2/CP.27 и 2/CMA.4 и решения 1/CP.28 

и 5/CMA.5, а также на приложение I к этим решениям, в котором излагается 

Руководящий документ Фонда, упомянутый в пункте 3 решений 2/CP.27 и 2/CMA.4 

(далее — Фонд), 

 признавая, что Фонд назначен органом, которому поручается управление 

Финансовым механизмом Конвенции, обслуживающим также Парижское соглашение, 

и который будет подотчетен Конференции Сторон РКИКООН и Конференции Сторон, 

действующей в качестве совещания Сторон Парижского соглашения, и будет 

функционировать под их руководством, согласно пункту 5 решений 1/CP.28 и 

5/CMA.5, 

 признавая также, что в соответствии с пунктом 6 решений 1/CP.28 и 5/CMA.5 

договоренности между Конференцией Сторон РКИКООН, Конференцией Сторон, 

действующей в качестве совещания Сторон Парижского соглашения, и Советом 

Фонда должны соответствовать решениям 1/CP.28 и 5/CMA.5 и Руководящему 

документу Фонда, 

 Конференция Сторон РКИКООН (КС), Конференция Сторон, действующая в 

качестве совещания Сторон Парижского соглашения (КСС), и Совет Фонда для 

реагирования на потери и ущерб (далее — «Совет» и «Фонд» соответственно) 

настоящим соглашаются со следующими договоренностями: 

 I. Цель настоящих договоренностей 

1. Цель настоящих договоренностей — установить рабочие отношения между КС, 

КСС и Советом для обеспечения того, чтобы Фонд был подотчетен КС и КСС и 

функционировал под их руководством в соответствии с Руководящим документом 

Фонда1, а также получал от КС и КСС руководящие указания по своей политике, 

программным приоритетам и критериям отбора. 

 II. Определение и сообщение руководящих указаний, 
полученных от Конференции Сторон РКИКООН 
и Конференции Сторон, действующей в качестве 
совещания Сторон Парижского соглашения 

2. Совет будет получать от КС и КСС руководящие указания по своей политике, 

программным приоритетам и критериям отбора2. 

3. Совет будет представлять ежегодные доклады на рассмотрение КС и КСС3. 

  

 1 Решение 1/CP.28, приложение I.  

 2 В соответствии с п. 13 a) Руководящего документа. 

 3 В соответствии с п. 13 c) Руководящего документа. 

https://unfccc.int/documents/626561
https://unfccc.int/documents/626569
https://unfccc.int/documents/637067
https://unfccc.int/documents/637073
https://unfccc.int/documents/626561
https://unfccc.int/documents/626569
https://unfccc.int/documents/637067
https://unfccc.int/documents/637073
https://unfccc.int/documents/637067
https://unfccc.int/documents/637073
https://unfccc.int/documents/637067
https://unfccc.int/documents/637073
https://unfccc.int/documents/637067
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4. КС и КCC будут принимать решения, служащие для Совета руководящими 

указаниями, на каждой из своих сессий, если только КС и КCC не примут иного 

решения. 

5. КС и КСС будут давать такие руководящие указания, в частности, на основе 

тщательного изучения информации, содержащейся в ежегодных докладах Совета.  

6. Совет может пересмотреть вопрос о периодичности руководящих указаний КС 

и КСС и вынести рекомендацию по этому вопросу на рассмотрение КС и КСС4. 

 III. Выполнение руководящих указаний, полученных 
от Конференции Сторон РКИКООН и Конференции 
Сторон, действующей в качестве совещания Сторон 
Парижского соглашения 

7. Совет будет принимать соответствующие меры в ответ на руководящие 

указания, полученные от КС и КСС, и будет сообщать о них в своих ежегодных 

докладах. 

 IV. Пересмотр решений о финансировании 

8. В настоящих договоренностях подтверждается, что Совет отвечает за 

установление стратегического направления деятельности Фонда, а также за 

руководство работой и условия оперативной деятельности Фонда, его политику, 

базовые концепции и программу работы, включая соответствующие решения о 

финансировании5. 

9. КС и КСС могут предоставлять Совету дополнительные руководящие указания 

для разъяснения политики, программных приоритетов и критериев отбора, поскольку 

они влияют на принятие решений о финансировании. 

10. Дополнительные условия, при которых конкретное решение о финансировании 

может пересматриваться в соответствии с пунктом 3 b) статьи 11 Конвенции, будут 

разрабатываться Советом по мере необходимости. 

 V. Финансовые инструменты 

11. При предоставлении финансирования Фонд будет принимать во внимание 

руководящие указания КС и КСС в соответствии с пунктами 57–59 Руководящего 

документа. 

 VI. Ежегодные доклады Совета Конференции Сторон 
и Конференции Сторон, действующей в качестве 
совещания Сторон Парижского соглашения 

12. Совет будет включать в свои ежегодные доклады КС и КСС: 

a) информацию об осуществлении политики, программных приоритетах и 

критериях отбора, включая информацию о действиях, предпринятых Советом в ответ 

на руководящие указания КС и КСС; 

b) обобщенные сведения о различных мероприятиях, находящихся в стадии 

реализации, и перечень утвержденных мероприятий, а также финансовый доклад; 

c) информацию обо всех мероприятиях, финансируемых Фондом; 

  

 4 В соответствии с п. 14 Руководящего документа.  

 5 В соответствии с п. 15 Руководящего документа. 
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d) меры, принятые для разработки, эксплуатации и обзора системы 

распределения ресурсов, упомянутой в пунктах 60–61 Руководящего документа; 

e) любые сообщения о независимых оценках деятельности Фонда, 

упомянутых в пунктах 64–65 Руководящего документа; 

f) информацию о том, как используются экспертные и технические 

рекомендации, в том числе от соответствующих официальных органов, созданных в 

соответствии с Конвенцией и Парижским соглашением, в зависимости от 

обстоятельств; 

g) информацию о диалоге высокого уровня, упомянутом в пункте 11 

приложения II к решениям 1/CP.28 и 5/CMA.5, о которой говорится в пункте 12 

приложения II к этим решениям; 

h) информацию о мерах, принимаемых для укрепления координации и 

взаимодополняемости в соответствии с пунктами 51–53 Руководящего документа, 

а также рекомендации для КС и КСС в соответствии с пунктом 22 s) Руководящего 

документа. 

13. Совету рекомендуется включать в свои ежегодные доклады информацию о том, 

как он создает консультативные форумы для взаимодействия и общения с 

заинтересованными сторонами в соответствии с пунктом 28 Руководящего документа 

и как он разрабатывает и реализует механизмы для поощрения вклада и участия 

заинтересованных сторон в соответствии с пунктом 29 Руководящего документа. 

14. КС и КСС могут просить Совет представить в его ежегодных докладах 

дополнительную информацию. 

 VII. Определение необходимого и доступного 
финансирования 

15. Совет по мере необходимости будет включать в свои ежегодные доклады КС и 

КСС информацию о долгосрочной стратегии сбора финансовых средств и 

мобилизации ресурсов6. 

 VIII. Периодические проверки Фонда 

16. В соответствии с пунктом 66 Руководящего документа Фонд будет 

подвергаться периодическим проверкам со стороны КС и КСС, которые будут 

основываться, в частности, на результатах независимой оценки деятельности Фонда, 

упомянутой в пункте 64 Руководящего документа, и на ежегодных докладах Совета 

КС и КСС. 

 IX. Поправки к Руководящему документу 

17. Совет может рекомендовать поправки к Руководящему документу для 

рассмотрения КС и КСС7. 

 X. Прекращение деятельности Фонда 

18. Совет может вынести на рассмотрение КС и КСС рекомендацию о прекращении 

деятельности Фонда8. 

  

 6 В соответствии с п. 56 Руководящего документа. 

 7 В соответствии с п. 72 Руководящего документа. 

 8 В соответствии с п. 73 Руководящего документа. 

https://unfccc.int/documents/637067
https://unfccc.int/documents/637073
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 XI. Сотрудничество между секретариатом Фонда 
и секретариатом РКИКООН и представленность Совета 
на сессиях Конференции Сторон и Конференции Сторон, 
действующей в качестве совещания Сторон Парижского 
соглашения 

19. Секретариат Фонда может, при необходимости и в соответствии с указаниями 

Совета Фонда, сотрудничать и обмениваться мнениями с секретариатом РКИКООН по 

вопросам, касающимся функционирования Финансового механизма Конвенции и 

Парижского соглашения, включая осуществление настоящих договоренностей между 

КС, КСС и Советом, координацию с другими международными каналами 

финансирования и механизмами финансирования, в зависимости от обстоятельств, 

и участие представителей в сессиях КС и КСС. 

20. Участие представителей секретариата РКИКООН в заседаниях Совета и 

участие секретариата Фонда в сессиях КС и КСС регулируются правилами процедуры 

Совета и проектом правил процедуры КС соответственно.  

 XII. Заключительные положения 

21. Настоящие договоренности могут быть изменены только по взаимному 

письменному согласию КС, КСС и Совета. 

22. Настоящие договоренности вступают в силу после их утверждения Советом и 

последующего утверждения КС и КСС. 

23. Действие настоящих договоренностей может быть прекращено только по 

взаимному письменному согласию КС, КСС и Совета. 

11-е пленарное заседание 

23 ноября 2024 года 
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  Решение 13/CMA.6 

  Вопросы, связанные с Адаптационным фондом 

Конференция Сторон, действующая в качестве совещания Сторон 

Парижского соглашения,  

ссылаясь на решения 1/CMP.3, 1/CMP.4, 2/CMP.10, 1/CMP.11, 2/CMP.12, 

1/CMP.13, 1/CMP.14, 3/CMP.15, 3/CMP.16, 4/CMP.17 и 3/CMP.18, 

ссылаясь также на решение 13/CMA.1, пункт 18 решения 1/CMA.3, 

решения 13/CMA.3, 18/CMA.4 и 12/CMA.5, 

1. приветствует ежегодный доклад Совета Адаптационного фонда за 2024 год, 

включая добавление к нему, и содержащуюся в нем информацию1; 

2. принимает во внимание приведенные ниже информацию, действия и решения, 

касающиеся Совета Адаптационного фонда, представленные в докладе, о котором 

говорится в пункте 1 выше: 

a) прогресс в работе Совета Адаптационного фонда по осуществлению 

Среднесрочной стратегии Адаптационного фонда на 2023–2027 годы2 в соответствии 

с планом осуществления Совета3; 

b) решение Совета Адаптационного фонда об обновлении политики в 

отношении природоохранных и социальных гарантий4; 

c) принятие целевого показателя по мобилизации ресурсов на 2024 год в 

размере 300 млн долл. США, которые должны поступить от большего количества 

доноров, чем в 2023 году; 

d) совокупные поступления в Целевой фонд Адаптационного фонда по 

состоянию на 30 июня 2024 года в размере 1827,14 млн долл. США, включая  

215,83 млн долл. США от монетизации сертифицированных сокращений выбросов, 

1489,88 млн долл. США от добровольных взносов и 121,43 млн долл. США от доходов, 

полученных в результате инвестирования остатков средств Целевого фонда; 

e) поступления денежных средств в размере 309,94 млн долл. США, 

включая 0,91 млн долл. США от монетизации сертифицированных сокращений 

выбросов, 256,92 млн долл. США от добровольных взносов и 52,11 млн долл. США от 

доходов, полученных в результате инвестирования остатков средств Целевого фонда, 

поступившие в период с 1 июля 2023 года по 30 июня 2024 года; 

f) невыполненные обязательства по взносам за предыдущие годы в размере 

122,57 млн долл. США, из которых 72,67 млн долл. США по подписанным 

соглашениям, по состоянию на 20 ноября 2024 года; 

3. приветствует финансовые обязательства на сумму, эквивалентную  

132,85 млн долл. США — которые взяли на себя ради выполнения целевого показателя 

Адаптационного фонда по мобилизации ресурсов на 2024 год, предусматривающего 

получение 300 млн долл. США от большего числа доноров, чем в 2023 году, когда их 

было 14, — правительства Германии, Дании, Ирландии, Исландии, Испании, 

Норвегии, Республики Корея, Швейцарии и Швеции, а также правительства 

столичного региона Брюссель и Валлонского региона Бельгии; 

4. с озабоченностью отмечает факт неуплаты объявленных взносов в 

Адаптационный фонд и настоятельно призывает Стороны выполнить свои 

обязательства как можно скорее; 

  

 1 FCCC/KP/CMP/2024/4–FCCC/PA/CMA/2024/6 и Add.1. 

 2 URL: https://www.adaptation-fund.org/document/medium-term-strategy-2023-2027/.  

 3 См. Adaptation Fund Board document AFB/B.40/5/Rev.1.  

 4 В соответствии с решением 5/CMP.17, п. 15.  

https://unfccc.int/documents/5082
https://unfccc.int/documents/5564
https://unfccc.int/documents/8615
https://unfccc.int/documents/9101
https://unfccc.int/documents/9676
https://unfccc.int/documents/65129
https://unfccc.int/documents/193364
https://unfccc.int/documents/210478
https://unfccc.int/documents/460957
https://unfccc.int/documents/626566
https://unfccc.int/documents/637064
https://unfccc.int/documents/193408
https://unfccc.int/documents/460950
https://unfccc.int/documents/460952
https://unfccc.int/documents/626571
https://unfccc.int/documents/637074
https://unfccc.int/documents/641842
https://unfccc.int/documents/641872
https://www.adaptation-fund.org/document/medium-term-strategy-2023-2027
https://unfccc.int/documents/626566
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5. призывает продолжать вносить и увеличивать добровольные взносы 

финансовых ресурсов в Адаптационный фонд в соответствии с его стратегией 

мобилизации ресурсов на 2022–2025 годы5; 

6. подчеркивает насущную необходимость наращивания финансовых ресурсов, 

включая оказание добровольной поддержки, дополняющих часть поступлений от 

сертифицированных сокращений выбросов, для поддержки усилий Совета 

Адаптационного фонда по мобилизации ресурсов в целях укрепления Адаптационного 

фонда; 

7. особо отмечает важность продолжения действий по поощрению достижения 

адекватности и предсказуемости финансирования адаптации, в том числе посредством 

многолетних взносов, с учетом роли Адаптационного фонда в обеспечении целевой 

поддержки адаптации; 

8. придает особое значение важности финансовых взносов в Адаптационный 

фонд, в том числе в связи с настоятельным призывом к Сторонам, являющимся 

развитыми странами, по меньшей мере удвоить к 2025 году по сравнению с 2019 годом 

общую сумму средств, коллективно предоставляемых ими развивающимся странам на 

цели климатического финансирования адаптации, в контексте достижения баланса 

между предотвращением изменения климата и адаптацией при увеличении масштабов 

выделения финансовых ресурсов, ссылаясь на пункт 4 статьи 9 Парижского 

соглашения, как предусмотрено в пункте 18 решения 1/CMA.3;  

9. призывает к достижению целей, поставленных в Среднесрочной стратегии 

Адаптационного фонда на 2023–2027 годы, ожидая, что ее осуществление принесет 

значительные результаты в плане содействия адаптации под местным руководством, 

расширения масштабов проектов и тиражирования их результатов, а также укрепления 

связей и синергии между такими стратегическими компонентами Стратегии, как 

действия, инновации, обучение и обмен опытом; 

10. приветствует создание Советом Адаптационного фонда новой глобальной 

программы-агрегатора для предоставления малых грантов на проекты и программы по 

адаптации, осуществляемые под местным руководством, неаккредитованным 

учреждениям и нового окна для финансирования региональных проектов и программ 

по адаптации, осуществляемых под местным руководством, а также утверждение 

13 заявок на финансирование для отдельных стран и 1 региональной заявки и 

с удовлетворением отмечает усилия Сторон, являющихся развивающимися 

странами, по получению доступа к финансированию в рамках Адаптационного фонда 

для осуществления конкретной деятельности по адаптации; 

11. приветствует утверждение дополнительного финансирования и партнеров по 

осуществлению глобальной программы-агрегатора в рамках инновационного фонда 

Адаптационного фонда и просит Совет Адаптационного фонда ускорить усилия по 

осуществлению этой программы; 

12. подчеркивает необходимость адаптации проектов к местным условиям, в том 

числе путем проведения первоначальных оценок и консультаций с различными 

группами населения в соответствии с руководящими принципами и политикой 

Адаптационного фонда; 

13. отмечает усиление поддержки обеспечения готовности и укрепления 

потенциала в результате увеличения грантов на разработку проектов для всех проектов 

и программ, с дополнительной поддержкой адаптационных проектов, 

осуществляемых под местным руководством, и подчеркивает важность продолжения 

этой работы; 

14. принимает к сведению информацию, содержащуюся в докладе, упомянутом в 

пункте 1 выше, приветствует рассмотрение Советом Адаптационного фонда вопроса 

о предельных объемах финансирования, отмечая, что Совет поручил секретариату 

  

 5  URL: https://www.adaptation-fund.org/document/resource-mobilization-strategy-2022-2025/.  

https://unfccc.int/documents/460950
https://www.adaptation-fund.org/document/resource-mobilization-strategy-2022-2025/
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подготовить анализ для рассмотрения на его сорок третьем совещании, и просит Совет 

своевременно завершить его рассмотрение; 

15. приветствует решение Совета Адаптационного фонда подготовить план 

расширенной программы обеспечения готовности и ожидает получения обновленной 

информации о прогрессе в этой области; 

16. приветствует прогресс Совета Адаптационного фонда в осуществлении 

обновленной гендерной политики и плана действий Адаптационного фонда6 и 

таблицы статистического гендерного учета, включая разработку первого электронного 

учебного курса Адаптационного фонда по учету гендерной проблематики7 для 

укрепления потенциала учреждений-исполнителей в области разработки проектов по 

адаптации с учетом гендерных аспектов, и просит Совет Адаптационного фонда в 

большей степени учитывать гендерные аспекты при предоставлении средств из 

Адаптационного фонда;  

17. предлагает Совету Адаптационного фонда рассмотреть области для улучшения 

в контексте учета гендерных аспектов работы Адаптационного фонда, принимая во 

внимание соответствующие соображения, в том числе из краткого доклада о работе 

Форума Постоянного комитета по финансам 2024 года по ускорению действий по 

изменению климата и повышению устойчивости посредством финансирования с 

учетом гендерных аспектов8;  

18. приветствует решение Совета Адаптационного фонда разработать и принять 

отдельную политику Адаптационного фонда в отношении сексуальной эксплуатации 

и сексуальных надругательств и домогательств9 и подтверждает важность 

завершения Советом Адаптационного фонда своей работы в этом направлении; 

19. приветствует решение Совета Адаптационного фонда об обновлении и 

укреплении рамок для оценки стратегических результатов Адаптационного фонда в 

соответствии со Среднесрочной стратегией Адаптационного фонда на 2023–2027 годы 

и обеспечении возможности представления отчетности о результатах проектов, 

финансируемых Адаптационным фондом, в соответствии с глобальной целью по 

адаптации;  

20. приветствует также работу Совета Адаптационного фонда по обеспечению 

взаимодополняемости и согласованности с другими многосторонними 

климатическими фондами10 и призывает Совет продолжить эту работу, с тем чтобы 

упростить порядок доступа к нему, когда это необходимо, и максимального усилить 

ее воздействие; 

21. приветствует продолжение сотрудничества между Адаптационным фондом и 

Исполнительным комитетом по технологиям и Центром и Сетью по технологиям, 

связанным с изменением климата, в том числе через Катализатор климатических 

инноваций Адаптационного фонда, и призывает продолжать сотрудничество в этом 

направлении; 

22. признает возможность использования доли поступлений от механизма, 

созданного в соответствии с пунктом 4 статьи 6 Парижского соглашения, для 

увеличения капитализации Адаптационного фонда; 

23. призывает Совет Адаптационного фонда в приоритетном порядке завершить 

работу, связанную с выполнением его мандатов, предусмотренных 

  

 6 URL:https://www.adaptation-fund.org/document/opg-annex4-gender-policy/ на английском, 

испанском и французском языках. 

 7 URL: https://www.adaptation-fund.org/document/gender-mainstreaming-e-course/. 

 8 FCCC/CP/2024/6/Add.5–FCCC/PA/CMA/2024/8/Add.5. 

 9 В соответствии с решениями 4/CMP.17, п. 13, и 18/CMA.4, п. 21.  

 10 Включая декларацию Адаптационного фонда, климатических инвестиционных фондов, 

Глобального экологического фонда и Зеленого климатического фонда о расширении доступа 

к климатическому финансированию и повышении эффективности многосторонних 

климатических фондов (см. https://www.adaptation-fund.org/enhancing-access-and-increasing-

impact-the-role-of-the-multilateral-climate-funds/). 

https://www.adaptation-fund.org/document/opg-annex4-gender-policy
https://www.adaptation-fund.org/document/gender-mainstreaming-e-course
https://unfccc.int/documents/641149
https://unfccc.int/documents/626566
https://unfccc.int/documents/626571
https://www.adaptation-fund.org/enhancing-access-and-increasing-impact-the-role-of-the-multilateral-climate-funds/
https://www.adaptation-fund.org/enhancing-access-and-increasing-impact-the-role-of-the-multilateral-climate-funds/
https://www.adaptation-fund.org/enhancing-access-and-increasing-impact-the-role-of-the-multilateral-climate-funds/
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решениями 1/CMP.14 и 13/CMA.1, и отчитаться об этом в своем ежегодном докладе 

Конференции Сторон, действующей в качестве совещания Сторон Киотского 

протокола, на ее двадцатой сессии (ноябрь 2025 года) и Конференции Сторон, 

действующей в качестве совещания Сторон Парижского соглашения, на ее седьмой 

сессии (ноябрь 2025 года); 

24. подчеркивает необходимость сохранения преемственности в осуществлении 

деятельности Совета Адаптационного фонда в период перехода Адаптационного 

фонда от Киотского протокола к Парижскому соглашению, включая обеспечение 

непрерывного доступа развивающихся стран к поддержке в области адаптации; 

25. просит Вспомогательный орган по осуществлению рассмотреть на своей 

шестьдесят второй сессии (июнь 2025 года) вопрос о механизмах функционирования 

Адаптационного фонда для обслуживания исключительно Парижского соглашения и 

вынести рекомендации по этому вопросу для рассмотрения Конференцией Сторон, 

действующей в качестве совещания Сторон Парижского соглашения, на ее седьмой 

сессии; 

26. просит также Адаптационный фонд представить обновленную информацию о 

своей деятельности и масштабах поддержки, предоставляемой в связи с оказанием 

помощи Сторонам, являющимся развивающимися странами, в их усилиях по 

осуществлению принятой в Объединенных Арабских Эмиратах Рамочной программы 

по обеспечению глобальной устойчивости к изменению климата, в том числе в 

интересах достижения целевых показателей, упомянутых в пунктах 9–10 

решения 2/CMA.5. 

11-е пленарное заседание 

23 ноября 2024 года 

 

https://unfccc.int/documents/193364
https://unfccc.int/documents/193408
https://unfccc.int/documents/637073
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  Решение 14/CMA.6 

  Шарм-эш-Шейхский диалог о сфере применения  
пункта 1 c) статьи 2 Парижского соглашения  
и его взаимодополняемости со статьей 9  
Парижского соглашения 

 Конференция Сторон, действующая в качестве совещания Сторон 

Парижского соглашения, 

 ссылаясь на пункт 68 решения 1/CMA.4 и пункты 8–14 решения 9/CMA.5,  

1. с признательностью приветствует усилия сопредседателей 

Шарм-эш-Шейхского диалога о сфере применения пункта 1 c) статьи 2 Парижского 

соглашения и его взаимодополняемости со статьей 9 Парижского соглашения, в том 

числе по содействию конструктивным и открытым обсуждениям и обмену мнениями 

и информацией между Сторонами, соответствующими организациями и другими 

заинтересованными сторонами на рабочих совещаниях, проведенных в рамках диалога 

в 2024 году; 

2. выражает признательность правительству Египта за проведение второго 

рабочего совещания в рамках диалога в 2024 году; 

3. с удовлетворением отмечает доклад сопредседателей о Шарм-эш-Шейхском 

диалоге за 2024 год1;  

4. призывает сопредседателей продолжать наращивать свои усилия по 

организации и проведению рабочих совещаний, которые должны состояться в рамках 

диалога в 2025 году, инклюзивным, открытым и транспарентным образом, в том числе 

в отношении обеспечения представительности участников, содействия вовлечению 

Сторон и заинтересованных кругов, не являющихся Сторонами, и стремления к тому, 

чтобы их содержание было актуальным для всех Сторон;  

5. предлагает Сторонам, официальным органам РКИКООН, оперативным 

органам Финансового механизма, учреждениям по финансированию климатической 

деятельности, наблюдателям и организациям-наблюдателям, а также другим 

заинтересованным сторонам, особенно из частного сектора, до 1 марта 2025 года 

представить через портал для представления материалов2 свои мнения о вопросах для 

обсуждения в рамках рабочих совещаний, которые должны пройти в 2025 году; 

6. выражает благодарность правительствам Германии и Швейцарии за 

финансовую поддержку проведения мероприятий в рамках диалога в 2024 году. 

11-е пленарное заседание 

23 ноября 2024 года 

 

  

 1 FCCC/PA/CMA/2024/11. 

 2 https://www4.unfccc.int/sites/submissionsstaging/Pages/Home.aspx.  

https://unfccc.int/documents/626569
https://unfccc.int/documents/637074
http://undocs.org/ru/FCCC/PA/CMA/2024/11
https://www4.unfccc.int/sites/submissionsstaging/Pages/Home.aspx
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  Решение 15/CMA.6 

  Доклад Сторон, являющихся развитыми странами, 
об удвоении объема климатического финансирования, 
предоставляемого ими коллективно для адаптации 
Сторонам, являющимся развивающимися странами, 
с уровней 2019 года к 2025 году 

 Конференция Сторон, действующая в качестве совещания Сторон 

Парижского соглашения, 

 ссылаясь на пункт 4 статьи 9 Парижского соглашения, 

 ссылаясь также на пункт 18 решения 1/CMA.3 и пункт 100 решения 1/CMA.5, 

 принимает к сведению усилия, предпринятые в соответствии с пунктом 100 

решения 1/CMA.5. 

11-е пленарное заседание 

23 ноября 2024 года 

    

https://unfccc.int/documents/460950
https://unfccc.int/documents/637073
https://unfccc.int/documents/637073

